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résumé

Notre étude s'insère dans le cadre d'un plus large projet de recherche portant sur le

traitement lexicographique des noms d'espèces naturelles, dont l'un des objectifs

généraux est de faire la lumière sur la pratique actuelle dans les dictionnaires usuels du

français.

Notre objet spécifique est le traitement définitoire des noms d'arbres dans Le Petit

Larousse, qui est un dictionnaire d'orientation encyclopédique. Nous étudions et

comparons deux éditions successives de ce dictionnaire (1997 et 1998), entre lesquelles

la maison Larousse dit avoir fait une importante révision. Notre objectif est de décrire

précisément la pratique observée, notamment en ce qui a trait à l'utilisation du modèle

définitoire par inclusion, tout en faisant ressortir les modifications apportées dans la

seconde édition pour rendre compte de l'orientation des travaux de révision.

Nous adoptons l'approche méthodologique par segmentation qui a été développée

au sein du projet de recherche auquel nous sommes associée. D'une part, celle-ci nous

permet de décrire précisément la métalangue utilisée et de faire ressortir les principales

variantes structurelles du modèle défmitoire. D'autre part, elle nous permet de faire des

bilans en ce qui a trait à la nature et à l'importance des modifications apportées.
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Introduction

Notre étude s'insère dans le cadre des recherches sur le lexique québécois poursuivies par

le Centre d'analyse et de traitement informatique du français québécois de l'Université de

Sherbrooke (CATIFQ). Elle est liée plus spécifiquement au projet de recherche intitulé « Pour

une description systématique du lexique québécois relatif à l'environnement naturel nord-

américain » dirigé par Louis Mercier. Ce projet comporte, en plus du travail de description

proprement dit, un volet métalexicographique consacré au traitement des noms d'espèces

naturelles dans la pratique lexicographique actuelle. Certains aspects de cette pratique font déjà

l'objet d'études, notamment le contenu de la nomenclature et le traitement définitoire, mais notre

recherche est la première à s'intéresser au traitement définitoire des noms d'arbres. Elle est

complémentaire aux recherches déjà engagées sur le traitement des omithonymes, c'est-à-dire les

noms d'oiseaux {cf. Mercier 1999, Duclos 1998, Lahaie 2001), et des phytonymes, c'est-à-dire

les noms de plantes {cf. Thifîault 2002), dans les dictionnaires usuels du français. Comme l'étude

de Ginette Thiffault (entreprise simultanément) devait porter sur les plantes herbacées dans Le

Petit Robert, nous avons décidé d'étudier les noms de plantes ligneuses dans Le Petit Larousse-,

les deux études se distinguent notamment par l'objet d'étude et par le type de dictionnaire

examiné, le Petit Robert étant un dictionnaire de langue et le Petit Larousse, un dictiormaire

d'orientation encyclopédique.

En 1998, la nouvelle édition du Petit Larousse (PL) a profité d'une importante révision.

Selon la préface de cette nouvelle édition, les nomenclatures de l'ensemble des domaines de la

connaissance ont été complétées. La suppression, entre autres, de termes techniques sortis de

l'usage a permis l'ajout d'autres termes techniques. Cette intervention rend compte de

l'importance grandissante du vocabulaire des sciences et des techniques, glissant des langues de

spécialités à la langue générale®. Les contenus des articles ont été revus et réorganisés. La

structure des articles a été simplifiée et celle des articles plus longs a été clarifiée. Il est dit

explicitement (PL 1998 ; 4) que les données encyclopédiques concernant les plantes et les

' Autrement désignée par langue commune.

Nous utilisons les appels de notes alphabétiques pour les commentaires de bas de page et les appels numériques
pour les notes de fin de chapitre (qui ne donnent que des références à des entrées du Petit Larousse).



animaux (classification, caractéristiques de taille et de poids, etc.) ont été complétées et

uniformisées.

La préface du PL 98 souligne que des modifications ont été apportées au niveau de la

nomenclature, de la structure des articles et des développements encyclopédiques, mais ne fait

aucune mention spécifique concernant le type de modifications apportées au niveau de la

définition, c'est-à-dire de la description sémantique. Or, on semble avoir apporté un nombre

important de modifications aux définitions des noms d'arbres, comme c'est le cas en (1) et (2).

N° EXEMPLE DU PL 98 ÉLECTRONIQUE EXEMPLE DU PL 98 PAPIER

(1) VÊLANT : Chêne d'Asie Mineure,
dont les cupules, ou vélanèdes, sont
utilisées pour leur tanin.

VÊLANT : Chêne d'Asie Mineure (Ouerciis

aesilops). dont les grosses cutiules. ou
vélanèdes, riches en tanin, sont utilisées en

teinturerie et en tannerie.

(2) ROUVRE : Chêne des forêts plutôt
sèches, à feuilles pétiolées et à
glands sessiles.

ROUVRE : Chêne rustioue des forêts de l'Europe

et de l'Asie occidentale, à feuilles munies d'un

court pétiole et à glands longuement

pédonculés.

Dans quelle mesure ces définitions ont-elles été touchées? C'est pour le savoir que nous avons

décidé de compléter notre analyse de la pratique défmitoire par une étude comparative de deux

éditions (édition électronique et édition papier disponible sur le marché en 1998, l'édition

électronique de 1998 correspondant en fait à l'édition papier de 1997).

Ce mémoire a donc pour objet le traitement des noms d'arbres dans ces deux éditions du

Petit Larousse, et plus particulièrement l'utilisation du modèle défmitoire le plus élaboré, à

savoir le modèle de définition par inclusion. C'est une étude métalexicographique de nature

descriptive et comparative. D'une part, elle analyse le contenu et la forme des segments

défmitoires des articles relatifs aux noms d'arbres et en fait ressortir le modèle défmitoire.

D'autre part, elle précise la nature et l'importance des modifications apportées entre 1997 et

1998, afin de rendre compte de l'évolution récente de la pratique lexicographique de la maison

Larousse. Dans une perspective plus large, notre principal objectif est de contribuer à la

description de la pratique lexicographique actuelle en ce qui conceme le traitement des noms


